
Пророк Ирмеяу
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Пророк Ирмеяу 

(1) Слова Ирмеяу, сына Хилькияу, из коэнов, которые в 
Анатоте, в земле Биньямина, (2) к которому слово Бога было 
во дни Йошияу, сына Амона, царя Иудеи, в тринадцатый 
год его царствования. (3) И было во дни Йеоякима, сына 
Йошияу, царя иудейского, до конца одиннадцатого года 
Цидкияу, сына Йошияу, царя иудейского, до изгнания из 
Иерусалима в пятом месяце (Ирмеяу 1:1-3).

איבִנָּהַ וּהיָמְרְיִ  

Мудрецы говорят: 
«У каждого человека есть три имени: первое дают ему отец и 
мать, второе – люди, его окружающие, а третье человек соз-
дает себе сам». 
Мидраш «Танхума» к Ваякель, разд. 1.

Как обычно, в самом начале книги называется имя пророка. В ев-
рейской традиции имени человека придается большое значение. 

СЛОВА ИРМЕЯУ – Пророческие речения 
И БЫЛО – Откровение
ВО ДНИ ЙЕОЯКИМА – Йеояким, сын Йошияу, царствовал по-
сле короткого периода правления его брата Йеоахаза, кото-
рый здесь не упомянут.
ЦИДКИЯУ – До конца царствования Цидкияу, сына Йошияу, 
который правил после Йеояхина. Цидкияу – последний из пра-
вивших царей династии Давида.
В ПЯТОМ МЕСЯЦЕ – В месяце ав. Месяцы еврейского кален-
даря в то время называли в соответствии с порядковым номе-
ром. Первым был нисан, вторым – ияр, третьим – сиван и т. д.

Ирмеяу – имя, которое выбрали родители пророка, – составлено из 
двух слов: имени Всевышнего и глагола «возвышать», «возвышать-
ся». Может быть, давая это имя сыну, они выражали надежду на то, 
что ему будет дано высокое жизненное предназначение? Что ж, эта 
надежда оправдалась. 
А как называли Ирмеяу окружающие? Тут нужно отметить, что его 
современники долгое время не признавали в нем пророка. Ирме-
яу подвергался преследованиям, унижениям и даже побоям. Так, 
один из противников называл его: «Ирмеяу анатотец, который вы-
дает себя у вас за пророка» (Ирмеяу 29:27). А жители его родного 
города Анатота даже замышляли его убить, «чтобы не вспоминали 
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Пророк Ирмеяу 
איבִנָּהַ וּהיָמְרְיִ  
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Первое откровение
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(5) «…  я  я,     я» 
(6) И  я: «У ы, Г ь Б , ь я  ю ь, 
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ПРОРОКОМ НАРОДОВ – С И    э   -
ы Э , М , А , Ф ,   ы  
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ПОСТАВИЛ ТЕБ ... НАД НАРОДАМИ – Э    -
  : «Н  я я я ». 

М ы  И я   М - . 
К   М , И я   ы я ь я 
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